ISSN 2412—9410 (print)
ISSN 2782—1765 (online)

2021

HTAT'U

L}(I:hé?'llgﬁT[]ABpAHHbvllé XypHan LLkonbl akTyanbHbIX r'yMaHUTaPHbIX MCCNeaoBaHUIM
The Journal of the School of Advanced Studies in the Humanities

TEMA HOMEPA:

IpesHasa Pycb



POCCUWNCKAA AKAOEMUSA HAPOOHOIO XO3ANCTBA
N TOCYLAPCTBEHHOW CIY>XXBbI MPU MPE3VAEHTE PO

NHCTUTYT OBLLIECTBEHHbBIX HAYK

HIAI'U
[STEPS

T.7. No3

2021

XKypHan LLKonbl akTyanbHbIX FyMaHUTAPHbIX UCCNe00BaHNN

OcHoBaH B Mae 2015 T.
N3paeTcsa YeTbipe pasa B rofq

Mockea  |HATHU

POCCUTICKAR AKATEMVS| HAPOSHOTO XO3A/ICTBA LWKOJIA AKTYAJTbHbIX
W TOCYAAPCTBEHHOM CNYXKBbI 2021 TYMAHUTAPHDBIX
NPV MIPE3IEHTE POCCUAICKOM OEAEPALIMY i

WCCNEAOBAHUN




THE RUSSIAN PRESIDENTIAL ACADEMY
OF NATIONAL ECONOMY AND PUBLIC ADMINISTRATION

INSTITUTE FOR SOCIAL SCIENCES

SHAGI
[STEPS

2021

Vol.7. No. 3

The Journal of the School of Advanced Studies in the Humanities

Established in May 2015
Issued quarterly

Moscow  |LHATWU

POCCHICKAR AKATEMVS| HAPOSHOTO XO3A/ICTBA WKOJA AKTYATIbHbIX
W TOCYNAPCTBEHHOM CNYXKGBbI 2021 TYMAHUTAPHbBIX
NPV NPE3NEHTE POCCUAICKOM OEAEPALIMY WCCNENOBAHMIA




ISSN 2412-9410 (print)
ISSN 2782—1765 (online)
[Harn / Steps. T. 7. Ne 3. 2021

I'maBHbIi pegakTop

C. FO. Hexnmooos (n-p ¢unon. Hayk, PoccHiickuii rocymapcTBEHHBI TyMaHUTapHBII
yHuBepcutet, Mocka, Poccust; Poccuiickast akagemusi HapOIHOTO XO3SUCTBA U TOCY-
napcTBeHHOI ciryxOb! pu [Ipesunente PO, Mocksa, Poccust; Kyparop HanpaBiIeHHS
«Teopernueckas GOTBKIOPHCTHKAY)

Pepaxmus

M. B. Axmemosa (xaHz. QUION. HAyK, 3aM. TIABHOTO penakropa), M. U. baiidyoc (3aB.
penakuueit), H. I1. I punyep (a-p GUION. HayK, KypaTtop HarpaBlIeHUS «AHTHYHAS KYITb-
Typa»), 4. B. Epwosa (a-p dunon. Hayk, Kyparop Hanpasienus «Vcropuko-iureparyp-
HBIE HCCIIeoBaHm), M. A. JKenun (kaHA. UCT. HAayK, KypaTop HarpasiaeHus «Vcropus»),
M. C. Hekmooosa (PhD, xyparop HampasieHus «Kynpryponorus»), /[ C. Huxonaes
(kaHz. (UION. HayK, KOOPAMHATOP penakuun), /. A. Xyosaxos (xann. ¢uiaon. Hayk, Kypa-
Top HanpaBieHnst «BocrokoBenenne. CpaBHHTEIBHO-UCTOPUUECKOE — SI3BIKOZHAHHE))
(Poccuiickast akaieMust HAPOITHOTO XO35HCTBA M TOCYIAPCTBEHHOM CITy»KObI 1ipu [Ipesunen-
Te PO, Mocksa, Poccust)

PepaknmuoHHas KoJJIerus

X. Bapan (PhD, Yausepcurer Onbanu, CIIA), H. 5. Baxmun (n-p ¢uion. Hayk, EBpo-
nieiickmii yausepcuteT B Cankr-IlerepOypre, Poccus), JI. M. Epmakosa (a-p duon. Hayk,
YHHUBEPCUTET HHOCTPAHHBIX sI3bIKOB ropona Kobe, Smonwus), 4. JI. 3opun (a-p ¢umon.
Hayk, Okcopackuii yausepcuret, BennkoOpuranus; Poccuiickast akafeMust HapoJHOTO
XO3SICTBA U TOCYAapCTBEHHOM cimy»0bI nipu [Ipesunente PO, Poccus), C. D. 3yes (kanz.
HCKyccTBOBeZeHMs, Poccuiickas akazemus HapOIHOIO XO3HCTBa U IOCYIapCTBEHHOMN
ciryx0sI ipu IIpesunente PO, Poccust), C. A. Msanos (n-p uct. Hayk, HanmonanbHsIif uc-
CIIeIOBATENILCKUN YHUBEPCHUTET «BpIciiast mkona skoHoMuKN», Pocenst), K. Kewu (PhD,
Oxcdopackuit yausepcuret, Benmmkoopuranus), A. A. Kubpux (n-p ¢unon. Hayk, Un-
ctutyT si3biko3Hanust PAH, Pocenst), M. A. Kponeays (n-p ¢mnon. Hayk, HarronansHbIi
HCCIIEI0BATENbCKIN YHUBEpCUTET «BrIcmas mkona skoHOoMUKW», Poccust), C. Jlogenn
(PhD, Jlonmonckuii yausepcutet, Kunre Komnemk, Benukoopuranust), B. A. May (n-p
9KOHOM. HayK, Poccuiickas akageMust HapoIHOTO XO3sIHCTBA M TOCYAAPCTBEHHON CITy KOBI
npu IIpesunente P®, Poceus), 10. JI. Caéskun (PhD, Kammudopruiickuii yauBepcuTeT B
bepruu, CLLA), B. @. Cnupuoonos (1-p ncuxoi. Hayk, Poccuiickast akaieMusi HApOJIHOTO
X03s1ficTBa M rocynapcTBeHHOIt ciryxObl ipu IIpesunente PO, Pocens), T. B. Yepnueos-
ckas (n-p ¢uion. Hayk, I-p O6uon. Hayk, CaHkr-IleTepOyprckuii rocynapCTBEHHBIN YHH-
Bepcurert, Poccust), A. [llénne (PhD, bpucronbekuii yHuBepeuTeT, Bennkoopuranus)

IMpurnamennslii pegakrop: @. b. Yenenckuil Hayunsiii penakrop: M. B. Axmemosa
Muaanmuii pegakrop: A. P. Bonowuna Koppexrop: H. B. Caiixuna

Penakrop anrnuiickoro texcra: X. hapan Bepcrka, qu3zaiin: B. @. Jlypve
Beo-caiit: http://shagi.ranepa.ru/steps E-mail: shagisteps-ion@ranepa.ru

Anpec penakuun: Poccus, 119571, . Mocksa, np-T Bepnajckoro, a. 82, kopr. 9, ayn. 2405
Teu.: +7 (499) 956-96-47
JKypHan BKIFOYEH B clienyronipe 0a3bl JaHHBIX M 3JICKTPOHHBIC OWOIMOTCUHBIC CUCTEMBI:

Scopus, Hayunas snexrponnas o6udmmoreka (Elibrary.ru), PUHLI, Ulrich’s Periodicals
Directory, Cyberleninka, 9bC «JIaHb».

[TybnukyeMble MaTepHaIbl IPOILIH MPOLEAYPY PELCH3UPOBAHNUS U SKCIIEPTHOTO 0TOOPA.

© Poccuiickas akazeMus HapOJHOTO XO3HCTBA U rOCYAapCTBEHHON
ciryx061 ipu [Ipesunente Poccuiickoii denepanumn

© ABropsl



ISSN 2412-9410 (print)
ISSN 2782-1765 (online)

Shagi/Steps. Vol. 7. No. 3. 2021

Editor-in-Chief

Sergei Yu. Nekliudov (Dr. Sci. (Philology), Responsible for Theoretical Folklore
Studies Section; Russian State University for the Humanities, The Russian Presidential
Academy of National Economy and Public Administration, Moscow, Russia)

Editorial Team

Maria V. Akhmetova (Cand. Sci. (Philology), Deputy Editor-in-Chief), Marina I. Bai-
duzh (Editorial Staff Manager), Irina V. Ershova (Dr. Sci. (Philology), Responsible
for Historical-Literary Section), Nikolai P. Grintser (Dr. Sci. (Philology), Responsible
for Classical Studies Section), Dmitry A. Khudiakov (Cand. Sci. (Philology), Respon-
sible for Oriental Studies and Comparative Linguistic Section), Maria S. Neklyudova
(PhD, Responsible for Cultural Studies Section), Dmitry S. Nikolaev (Cand. Sci. (Phi-
lology), Editorial Coordinator), /lya A. Zhenin (Cand. Sci. (History), Responsible for
Historical Section)

(The Russian Presidential Academy of National Economy and Public Administration,
Moscow, Russia)

Editorial Board

Henryk Baran (PhD, University at Albany, State University of New York, USA),
Tatiana V. Chernigovskaya (Dr. Sci. (Philology, Biology), Saint Petersburg State Uni-
versity, Russia), Liudmila M. Ermakova (Dr. Sci. (Philology), Kobe City University of
Foreign Studies, Japan), Sergei A. Ivanov (Dr. Sci. (History), National Research Univer-
sity Higher School of Economy, Russia), Catriona Kelly (PhD, University of Oxford,
Great Britain), Andrei A. Kibrik (Dr. Sci. (Philology), The Institute of Linguistics, Rus-
sian Academy of Sciences, Russia), Maxim A. Krongauz (Dr. Sci. (Philology), National
Research University Higher School of Economy, Russia), Stephen Lovell (PhD, Univer-
sity of London, King’s College, Great Britain), Viadimir A. Mau (Dr. Sci. (Economy),
The Russian Presidential Academy of National Economy and Public Administration,
Russia), Andreas Schénle (PhD, University of Bristol, Great Britain), Yuri Slezkine
(PhD, The University of California, Berkeley, USA), Viadimir F. Spiridonov (Dr. Sci.
(Psychology), The Russian Presidential Academy of National Economy and Public Ad-
ministration, Russia), Nikolai B. Vakhtin (Dr. Sci. (Philology), European University at
St. Petersburg, Russia), Andrei L. Zorin (Dr. Sci. (Philology), University of Oxford,
Great Britain; The Russian Presidential Academy of National Economy and Public Ad-
ministration, Russia), Sergei E. Zuev (Cand. Sci. (Art History), The Russian Presidential
Academy of National Economy and Public Administration, Russia)

Guest Editor: Fedor B. Uspenskij Academic Editor: Maria V. Akhmetova
Junior Editor: Arina R. Voloshina Copy Editor: Natalia V. Saikina

English Language Editor: Henryk Baran Layout Editor, Designer: Vadim F. Lurie
Website: http://shagi.ranepa.ru/steps E-mail: shagisteps-ion@ranepa.ru

Postal address: Russia, 119571, Moscow, Prospekt Vernadskogo, 82, corpus 9, room 2405
Tel.: +7 (499) 956-96-47

The journal is indexed in Scopus, Russian Science Citation Index, Elibrary.ru, Ulrich’s Periodicals
Directory, Cyberleninka, E.lanbook.com.

All articles published in the journal have been peer-reviewed.

© The Russian Presidential Academy of National Economy
and Public Administration
EW

© Authors



Ularn / Steps. T. 7. Ne 3. 2021

COJEPKAHUE
HpeBuss Pycs

OT PEIIAKIIFIM .......teteeeeeeeee e e e e eeeaeeeee e e e e e e e e eesaaaaaeeeeeeeeeeesssssaaaaeseeeeeseessnsassssseeeeesesannnsasneeees 7
CTATbMA
A. @. JIutBuHA, ®. b. YcneHckuit. Kuasbxbe umst 3a mpeaenamMu KHSDKECKOTO poja

Ha Pycn XTI — Hagama XIIL B. c..ooviiiiiiiiiiiiee e 9

P. 1. XAHYKAEBA. Matb 1 Madexa: o cyapoe HoBropoaku N. IMATPOBHBI, KHSATUHH
Mcrucnasnei

A. A. DUTUCKUHA. [[poOHBIe Yackl B KOMITO3UIINH « Y 4eHUs 0 uncinax» Kupuka
HOBTOPOIIIA ..ttt st 60

A. A. Tutimmyc. llecmuuxu: K 3HaYEHUIO U MIPOUCXOKJICHUIO COL[MAILHOTO TEPMHHA .... 67
A. 30/1TAH. MHUMO® HPACTABSIHCKOE ¥SIATALL S@....ovveeeieieiieeieiienieieieeeeeie e 82

K. W. T'vPEBUY. U neanbHblil TpaBUTENb, B3AUMOICHCTBYIOIIUH C TOJIOBLIIAMHU:
unaTepdepeniys 00pa3zoB (Ha MaTepuase rpy3MHCKUX U JPEBHEPYCCKUX JICTOMUCEH) ...... 97

A. B. MaTiopOB. JKeHm1Ha, TUIUIOMATHsI H BOWHA: PYCCKHE KHSI3bsI B IEPEroBOpax

¢ baTy HaKaHyHE MOHTOIBCKOTO HAIIECTBHS ....evveveenrrenreenreaneesseenseeseenseensesnsenseesseenns 124
A. B. JIABPEHTBEB. «/lfoneHeBa paThy» U MEIHBIC TIOJIBI XpaMOB Biiamumupckoi

3eMJId (K UCTOPHH PYCCKO-OPABIHCKUAX OTHOMICHHH B XIIT B.)...ooviiiiiiiiiiiciice 200
C. B. ITosiexoB. Korpa CBuapuraitno aepxai [amiu? .......ccoooevioniiiiiienieicceieeieeiee 219
b. A. YcriEHCKUIA. Omuuy u 0eduy B TUTYIAC PYCCKHUX TOCYIAPEH ...vevvveneeeieeieereieienvenenes 238
A. JI. Kor3uHuH. [1yTh k Bnactu CaOypOBBIX U [OYHOBBIX .....c.cevvveveeiiriieniienieenieaiennnens 287

C. I. 3103EBA. [IpoOHHUIIEI KHOTAa HKOHBEI «CBATUTENs HHKomaii»,
co3aHHbIe 110 3aKa3y EBIOKUN CaOYPOBOM .....cccoeeeuieiiieieieiesie et 312

IIYBJIUKAIIMA UCTOYHUKOB

A. JI. JIueumu. Heussecthas rpamora Credana baropus u3 Komiekuuu
K. B BABHIIEBIUA ...ttt 323

PEIIEH3UU

A. A. TIPEOBPAXXEHCKAS. XpHCTHaHE 1 MOCKOBUTHI? O0 M3AaHUM AMCCePTauN
MIBENICKOTO MacTopa HUKOMAst BEPTHYCA ..ot 339



Uaru / Steps. Vol. 7. No. 3. 2021

CONTENTS

Ancient Rus’

EDITORIAL NOTE ..ottt s s 7
ARTICLES
A. F. Litvina, & F. B. UspENskw. Princely names beyond the princely dynasty

in T1™ — early 13" Century RUS’ .....coviivieieiirieieeieieieeee e 9
R. I. KHANUKAEVA. Mother and stepmother: About the life of N. Dmitrovna,

IMISHISIAV’S PIINCESS . ...vvivierieniinieieeteeteete ettt ettt et ete et eseestessesesaessesseeseeseeseeseeseeseessenseneens 46
A. A. FrTiskiNA. Fractional hours in the composition of the Teaching on Numbers

by Kirik the NOVZOTrOAIan. .......ccueiuiiiiiiiiiiieiieie e 60
A. A. Grppius. Shestniki: On the meaning and origin of the social term .................cccce.... 67
A. ZOLTAN. On the fictitious Proto-Slavic *Starati S@...........ccoceceoenieeinisscineeeieseenes 82

K. I. GUREVICH. An ideal ruler interacting with the Cumans: The interference of images
(based on Georgian and Old Russian chronicles)...........ccceoevereneninineniniececeee 97

A. V. Matorov. Woman, diplomacy and war: Rus princes in negotiations with Batu
on the eve of the MONZOL INVASION ......oveevieiiiiiiiieieieieieeeie ettt e e eneens 124

A. V. LAVRENTYEV. “Diudenev host” and the copper floors of churches
of the Vladimir region (towards the history of Russian-Horde relations
I EHE 13 CONEUIY) cavvtiviieietiiieieteee ettt nene e 200

S. V. PoLekHOV. When did Svitrigaila possess Halych?............cooovvvvvveeeereeeieseeseseeees 219

B. A. Uspensku. Otchich i dedich (‘paternal and ancestral successor’) in the title
Of RUSSIAN MONATCRS.......etiiiiiiieiiiiee e

A. L. KorzININ. The path to power of the Saburovs and the Godunovs

S. G. Zuzeva. The plaques on the icon case of St. Nicholas created by order

Of EVAOKIa SADUTOVA .....eviiiiiiiiiiicieiccc et 312
SOURCE PUBLICATIONS
A. L. LirsHITS. An unknown document of King Stephen Bathory from the collection

Of K. V. BazZIleVICh.....ciiiiiciiiicice et 323
BOOK REVIEWS

A. A. PREOBRAZHENSKAYA. Are the Muscovites Christians or not?
On the publication of the dissertation by the Swedish pastor Nicolaus Bergius.......... 339



ITarm / Steps. T. 7. Ne 3. 2021
Crartpu

A. Bonrau
ORCID: 0000-0002-4562-5712
= zoltand@caesar.elte.hu
Vuusepcumem um. Jloparnoa meewa
(Benepus, Byoanewm,)

MHUMOE HNPACJIABSIHCKOE *STARATI SE

Annomauus. B aTuMoJIOrnyecKkoil JimTepaType PYCCKHH TJIaroJ
cmapamycs, HAPSALY € AHAJOTMYHBIMU IJIAr0JIaMU B JIPYTHX
CIIaBSHCKUX sA3bIKax (0JIp. cmapauua, yKp. Cmapamucs, derl.
starat se, TOJIbCK. staraé sie, OOJIT. cmapas ce W Ip.), OOBIYHO
paccmaTpuBaeTcsl Kak KOHTUHYaHT (opMbl *starati Se, SKOOBI
CYIIIECTBOBABIIEN yike B IIPACIABSIHCKOM. llpu aTOoM yIIycKaer-
¢S M3 BUIY, YTO JAHHBIA IJIATOJI COBEPIIEHHO OTCYTCTBYET B CTAa-
POCJIaBSTHCKOM; HET €ero B CpegHe0doJIrapCKOM U JpeBHecepo-
CKOM; TJIATOJI CIMApPQas ce HexXapeKTepeH s 00JIrapCKux Hapo.I-
HBIX TOBOPOB. BoJiee Toro, cmapamscs U B CAMOM PYCCKOM SI3BI-
Ke oTMedaeTcsi TOJIBKO co BTopoit mosioBuHBI XVII B. B mepeso-
IHBIX goxymeHTax Ilocosibckoro mpurasa; BIOOABOK CMapambsCs
¥ IIPOM3BOJHBIE HEXapaKTePHBI JIJIsI PYCCKUX HAPOIHBIX T'OBOPOB.
B craTbe BrICKA3BIBAETCS IPEAIIOIOMEHIE, YTO B HACTOSIIEe BPEeMs
JAHHBIN TJIAT0JI UMeeT 00IIeCIaBAHCKOe PacIpocTpaHeHue He OJia-
rojiapsA CBOEU IIpacjIaBAHCKOU JPEBHOCTH, 4 B pe3yJibTaTe MHUIpa-
IIUY U3 OJTHOTO CJIABSITHCKOTO SA3bIKA B IPYTOM 3HAYUTEIIHHO TI03THEe
pacmaja IIpacjaaBsSHCKOTO I3bIKA.

Cp. mpenBapuTebHYI IIyOJMKAIIAI TAHHOM CTATHM Ha BEHIep-
croM si3bike: [Zoltan 2020].

Knrouesvte cniosa: sTUMOTIOTHS, MEKCITABIHCKIE SI3BIKOBBIE KOH-
TaKTBI, KOUYOIIHEe 3aMMCTBOBAHUS, IIPACIABIHCKUH SI3BIK, UCTOPUS
CJIOB, PYC. CMAPAmMuCa, YKp. Cmapamucs, MoJabCK. staraé sie

JIlna uyumuposanusa: 3oniman A. Muumoe mnpaciassuHckoe *starati se /| Hlarm /
Steps. T. 7. Ne 3. 2021. C. 82-96. https://doi.org/10.22394/2412-9410-2021-7-3-82-96.

Cmamuosa nocmynusa 8 pedaxyuio 16 aneaps 2021 a.
Ilpurnamo k newamu 6 anpens 2021 e.

© A. 30JITAH



ON THE FICTITIOUS PROTO-SLAVIC *STARATI SE

Abstract. In etymological literature, the Russian verb cmapamas-
ca ‘to strive, to do one’s best’ along with equivalents in other
Slavic languages (Belarusian cmapauyuya, Ukrainian cmapamucs,
Czech starat se, Slovak starat sa, Polish staraé sie, Upper Sorbian
staraé so, Lower Sorbian stara$ se, Bulgarian cmapas ce, Serbian
cmapamu ce, Croatian starati se etc.), is usually considered a con-
tinuant of the form *starati se, which allegedly already existed in
Proto-Slavic. At the same time, it is overlooked that this verb is
completely absent in Old Church Slavonic, it is absent in Midd-
le Bulgarian and Old Serbian; the verb cmapas ce is atypical for
Bulgarian popular dialects. Moreover, cmapamuocs in the Russian
language itself has been noted only since the second half of the
17" century in translated documents from the Foreign Chancelle-
ry. The Russian verb seems to be borrowed from Old Ukrainian or/
and Old Belarusian, where cmapamu ca was used from the midd-
le of the 16" century and it certainly comes from the Polish. It is
possible that the Polish word, in turn, was borrowed from Czech.
The article suggests that at present this verb has a common Slavic
distribution not due to its Proto-Slavic antiquity, but as a result of
its migration from one Slavic language to another much later than
the disintegration of the Proto-Slavic language.

See the preliminary publication of this paper in Hungarian [Zoltan
2020].

Keywords: etymology, Inter-Slavic language contacts, migratory
loanwords, Proto-Slavic, history of words, Russian cmapamucs,
Ukrainian cmapamucs, Polish starac sie

To cite this article: Zoltan, A. (2021). On the fictitious Proto-Slavic *starati se.
Shagi / Steps, 7(3), 82—96. (In Russian). https://doi.org/10.22394/2412-9410-2021-7-
3-82-96.
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© A. ZOLTAN



Uarn /Steps. T. 7. N 3. 2021

84

STUMOJIOTHYECKON JINTEpaType PyCCKUH IJ1aroil cmapamauscs ‘Neaarh 4To-l.

¢ ycepauem, mpujiekaHueM’, ‘TIpuiiaraTh YCHIIUS, YTOOBI ClIeNaTh, OCyIIe-

CTBUTH YTO-J., TOOUTHCS Yero-J.’, ycTap. M IPOCT. ‘TPOSABISATH 3a00TY, MO-
MeYeHUe 0 KOM-, YeM-JI.”, HapsAy C aHAJTOTMYHBIMH TJIarojaMu B APYTHX CJIaBSH-
CKUX s13bIKax (Onp. cmapayya, yxp. cmapamucs, 4ell. starat se, CIBL. starat’ sa,
H.-IyXK. Staras se, B.-IyX. Starac¢ so, TIONbCK. Starac sie, OONT. cmapds ce, C.-X.
starati se, CIIOBEH. ycTap. U WAL stdrati se), 0OBIYHO PacCMaTPUBACTCS KaK KOHTH-
HyaHT QopMBI *starati se¢, SKOOBI CYIIECTBOBABILEH YKe B TPacIaBIHCKOM. Ps cio-
Bapel MPUBOIMT MPACIABIHCKYIO (POpMY TJIaroia, peKOHCTPYHPOBAHHYIO MMEHHO
Kak *starati se [Bezlaj 1976-2007 (3): 312; Bory$ 2005: 575; Manczak 2017: 184;
Yepnbix 1999 (2): 198-199; IllanommukoB 2000 (2): 376; Orel 2011 (3): 287;
DOCBM (12): 292; ECYM (5): 397; BEP (7): 473], HO W npyrue STUMOJIIOTHYECKHE
CJIOBapH, He JAMOIINE TAaKOH PEKOHCTPYKIIMHU, HE OCTABISIFOT COMHEHUH B TOM, 4TO
Y VX aBTOPBI PACCMATPUBAIOT JAHHBIH IJ1aroi Kak JIEMEHT MPACIaBsIHCKOTO JICKCH-
koHa [Miklosich 1886: 220; T'opsie 1896: 342; IIpeoOpaxenckui 1959 (2): 372;
Vasmer 1953-1958 (3): 4; ®acmep 1964-1973 (3): 746; Skok 1971-1974 (3): 328;
anckuit u op. 1971: 425; Rejzek 2001: 598]. EcTh Bce ocHOBaHuUs Mojararhb, 4To
cJoBapHas ctatbs *starati se Boitnet u B CCSI, Tak Kak pelakTop MOCIECAHUX BbI-
IIyCKOB ATOTO CaMOTO KPYITHOTO IMPACIIaBIHCKOIO CIIOBaps B CBOUX COOCTBEHHBIX
HCCIIEIOBAaHHUAX HEOMHOKPATHO BBICKA3bIBAIACH B MTOJIH3Y MPACIABSIHCKOTO XapaKTe-
pa manHoro riarona [Bap6ot 1995; 2012: 278-284]. Crares *starati (s¢) Ha caMoM
Jiene GUrypupyeT B CITUCKE OXKUIaeMBIX cloBapHbIX ctarteit DCCS; Takas crarbs
JIOJDKHA OBITH B CJIOBape y)kKe U IIOTOMY, UTO J[Ba MPHCTABOYHBIX JepUBATa TJIaromia
ObUTH KBaTH(UITIPOBAHBI KaK MPACIABSHCKUC B YK€ OIMYOIMKOBAHHBIX BBITYCKaX
[[HamouraukoB 2017a: 186; 2017b: 202]'. He comHeBaeTcst B IPpacaaBsHCKOM IIPO-
UCXOXKIIEHUH pyc. cmapambcsa u O. M. MnazieHoBa, aBTOp 0000IIao1IeH CTaThH M0
aTuMoJiorun 3toro ciosa juist HPD [(1): 217]. B camoM Ha3BaHMHM HOBOM CTaThbu
1O. E. Koznogoii [2019] roBopuTcsi 0 KOHTHMHYaHTaX MpaciaBsiHCKOTO *starati se.
Nwmerotcs, ognaxo, u npaciassackue cioBapu [Derksen 2008; Klotz 2017], xoto-
pBIe He coJepKaT HU CTaTbu *starati s¢, HU Ja)ke CCbUIOK Ha CYIIECTBOBaHHE TaKo-
TO CJIOBA B [IPACIIABIHCKOM, CIEIOBATEIFHO, HX aBTOPHI XOTSI ObI MOTYAIIUBO OTME-
YKEBBIBAIOTCSI OT CTOJb MOIMYISIPHOTO B THMOJIOTHYESCKOM JINTEPaType IPEeICTaBie-
HUSI O TIPACTIaBIHCKOM IIPOUCXOKACHUH PYC. CHApamspcsi U €T0 CIaBIHCKUX COOT-
serctauit. X. Illycrep-Illenr [Schuster-Sewc 1978—1989 (18): 1354] Ha3bIBaeT H.-
TIyX. staras se, B.-TyX. stara¢ so W MX COOTBETCTBUS TOJBKO OOIICCIABIHCKAMHU
(gemeinslawisch), a He npacinaBsHCKUMU (urslawisch). Jlymaro, 9To OCTOPOKHOCTb
ATHUX TIOCIICTHIUX aBTOPOB HE JINIIICHA OCHOBAHHIA.

ITpexne Bcero 6pocaercs B IM1a3a MOJTHOE OTCYTCTBHE AAHHOTO CIIOBA B CTAPO-
CJIaBSIHCKOM $I3bIKE — OHO HE 3aCBUICTEILCTBOBAHO HU B Y3KOM, HU B OoJ1ee mupo-
KOM KpyTy NaMsITHUKOB CTapociaBsHCKOro si3bika [SJS; Heltnun u ap. 1994; ChP],
HET €ro ¥ B LEPKOBHOCIABSIHCKOM SI3bIKE€ PYCCKOM pemakuuu HU CpeqHHX BEKOB
(cp. [Cpe3nerckuii 1893-1903]), uu HoBoro Bpemenu (cp. [Apsuenko 1899]). B ka-

' D10 *obstarati (s¢) [DCCS (30): 33-34] u *orzstarati (s¢) [DCCSH (34): 299-300]. Kax prii
U3 3THX IPUCTABOYHBIX IIAr0JIOB PEKOHCTPYHPYETCs Ha OCHOBE BCETO OHOIT TManeKTHO! (ukca-
U u3 ObiBiielt CMOJIGHCKOI TyOepHHH: COOTBETCTBEHHO oOcmapambcs ‘noctraparses’ [CPHI
(22): 237] u pascmapamucs ‘pa3noObITh, OTYIUTH YTO ITyTEM YCEPIHBIX HOMCKOB, IpockO’ [[lo-
OpoBonbckuii 1914: 777].
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YEeCTBE CBUJICTEIILCTBA HAIMYHS CIIOBA B CTAPOCIIABIHCKOM WHOTIIA CCHIJIAFOTCS HA
cioBapb ®@. Muksommya, rje, npas/a, IPUBOAUTCS TIIAT0I cTapaTH ca U3 [Iposora
cepOckoii penakunu XIV B., HO B 3HaU€HUH He ‘cTaparhes’, a ‘craperh’ (‘senescere’
[Miklosich 1862—1865: 881]), KoTOpbIii Kak JepuBaT OT MpUilarareIbHOro *starw
‘cTapblii’ SBHO CIOZa HE OTHOCUTCS. Hanmuuue CyliecTBUTENBHOTO cTapaNilEe ‘3a-
6ota, noneuenue’ (‘cura’ [Tam sxe]) B 3TOM cioBape TOXE HE CBUIECTEILCTBYET O
«CEeMaHTHKE 3a00ThI» «Ha ypPOBHE CTapOCIaBIHCKOTO s3bikay» [Kozmosa 2019: 129],
MMOCKOJIBKY MpHUMep, B3sAThI @. Mukiomuem u3 pycckoro azoykoparnka XVII B.
[CaxapoB 1841-1849 (2): 185], Toxke HE OTHOCHUTCS K JIEKCHKE CTapOCIaBSIHCKOTO
si3bIKa. MIHTepecyromuil Hac 1v1aroji OTCYTCTBOBAJ HE TOJBKO B KHHKHOM JpEBHE-
OoJIrapcKoM (CTapOCIIaBIHCKOM) SI3BIKE; 110 BCEH BUAMMOCTH, €r0 He ObLIO U B 00J1-
rapckux nuaiekrtax. Her ero B coBape H. I'eposa [1895-1904]; nanuuune rmarona
cmapds ce B JONIOJTHEHUH K HeMy, cocTaBiieHHOM T. [TandeBsim [ 1908: 298], Huuero
HE TOBOPUT O pacCpOCTPAaHEHUH CJI0BA B HAPOAHBIX TOBOPaX, MOCKONbKY [laHueB He
coOupaln IuaNeKTHOTO MaTepuana, a MaTepuall JUisi CBOETO JOTIOTHEHUS BBITUCHI-
BaJ U3 OONTapCKUX MEYaTHBIX U3aHUH, T. €. 9TOT JAOTIOJHUTENBHBIA TOM OTpaXkaeT
HE HapOoAHOE, a JIMTepaTypHOe OOoJrapckoe CiI0BOYNOTpeOIeHHe CBOETO BPEMEHHU.
B stumonoruyeckom crnoape C. MianeHoBa Iaroi cmapds ce NPpUBOAUTCS 0€3
KOMMEHTapHUeB, HO NP JIepUBaTax cmapdmenet, cmapamenHocm OIHO3HAYHO yKa-
3bIBa€TCS Ha TO, YTO OHU OBUIM 3aMMCTBOBAHbI U3 PYCCKOTO A3bIKa (cmapdmenvHbiil,
cmapamenvrnocms [Mnanenos 1941: 607]). XapakTepHo, 4TO HOBBIA OOITapCKUiA
STUMOJIOTUIECKHH CIOBaph, ONMEPUPYIONIHHA, KaK MPaBIIO, OOTaThIM THAJICKTHBIM
MaTepuaioM, B CTaTbe cmapds ce He IPUBOANUT HU OTHOTO MPUMEpa yIoTpeOIeHNS
9TOrO0 IIaroia B Oonrapckux auanekrax [BEP (7): 473]. Ynapenue 6onrapckoro ria-
rojla crmapds ce TOXe yKa3bIBaeT Ha 3aMMCTBOBAHUE M3 PYCCKOTO SI3bIKa (Cp. XOPB.
starati se). T naron oTCyTCTBYET B CTaHIAPTHOM MaKeJOHCKOM, HO 3aCBU/ICTEIILCTBO-
BaHbI IPOU3BOAHBIE crmapamern ‘ONEKyH’ U cmapamencmego ‘onekyHcTBo’ [JAPMI],
3aMMCTBOBaHHBIC U3 cepOCKOro s3bIKa, a B cepOCKOM U3 pyccKkoro (cM. Hike). Bee
9TO yKa3bIBaeT Ha TO, YTO B OOJITapCKO-MaKEeJOHCKOM AMAJIEKTHOM apeaye CIOBO
He ObUI0 u3BecTHBIM HU B CpenHue Beka, HU B HoBoe BpeMs; B JIMTEpaTyPHBIX XKe
SI3bIKaX OHO (MJIM HEKOTOpbIE ero Mpou3BOAHBIE) mosBUiochk B XIX—XX BB. moj
BIIMSIHUEM PYCCKOTO sI3bIKa (B CIlyyae MaKeIOHCKOTO — dYepe3 MOCPEICTBO cepo-
CKOTO s13bIKa). [maroma cmapamu ce, IO-BUANMOMY, HE OBLIO M B CTapOCepOCKOM
sI3BIKE, BO BCSAKOM cllydae OH He oTtMmedaetcs B cioBape Jlk. Jlannumya [Jlanuanh
1863—1864]. CoBpemeHHOE cepOckoe cmapamu ce 1) 3a60TuThCs’, 2) ’craparhcs,
YCEepACTBOBATH’ U €ro IMPOU3BOIHBIC B 1-M 3HAUCHUH — cmdpdive ‘3ab0Ta, more-
YeHue’, cmapamesn ‘ONEKYH, TIONICUUTEND , cmapamesscmseo ‘ONeKyHCTBO, OIeKa,
noneuntenbeTBO’ [Toneroit 1970: 568] ocHOBBIBarOTCSl, HECOMHEHHO, Ha HBIHE YKe
yCcTapeBIIeM 3HAUCHUHU ‘3a00TUTHCS  PYCCKOTO ITIarolia Crmapamscs ¥ €ro Ipou3Bo-
JHBIX (B IEPBOM aKaJEMHUECKOM CIIOBApE PyCcCKOro si3blka KoHna X VIII B. mepsoe
3HA4YCHHUE Yy IJIaroja cmapamscs eule ‘TIiycs, NeKycs, 3adouycs’, cmapduie, co-
OTBETCTBEHHO, — ‘TIIaHUE, PaueHHUe, NOIMeUeHue’, cmapdmens — ‘MOMEUUTEINb;
KTO crapaercst o monb3e ubeir’ [CAP! (5): 701-702]; moxoxe: [CAP?(6): 487-488];
9T 3HAYCHUs OBbUTM aKTyaJbHBIMH €Ille ¥ B nepBoi nonouHe XIX B., cp. [Hanb
1863—1866 (4): 287-288]). B xopBarckoM Tiaroi stdrati se 3aCBUACTEIbCTBOBAH
yxe B moa3un JIx. [pxuda (JyopoHuK, kKoHel] XV — Havaso X VI B., 1o pykomu-
cu 1507 1), B cnoBapsix pukcupyercs HaunHast co cioaps 0. Xaonenmnya 1670 r.
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[Rjecnik JAZU (16): 432-433]; nepuBarhl staranje ‘3abota’, staratelj ‘onexyH’,
starateljstvo ‘OTIEKYHCTBO  TIOSIBIAIOTCSA B MaMsATHHKAX Toibko B XVIII-XIX BB.
BwMmecTe ¢ TeM B XOpBAaTCKOM 3aCBUICTEILCTBOBAH U IJIATOJ Stdrati se ‘CTapeTrh, CTa-
HOBHUTHCA cTapbiM’ (¢ koHIA XV B., [Tam xe: 431-432], cp. ctapocepdekoe XIV B.
cTapaTH ¢ 'y MukJommya, cM. Bbilie). B coBpeMEHHOM CTaHIapTHOM CIIOBEHCKOM
SI3bIKE Sfdrati BHICTYyIAET TOJILKO B 3HAYEHUU ‘CTapUTh, JieNIaTh 0ojiee CTapbiM’, a
starati se, COOTBETCTBEHHO, — ‘CTapeTh, CTAHOBUTHCS Gosiee crapeiM’ [SSKI? (2):
620], vHo B XIX B. mepexomHbId TIIaroi ObLT TakKe 3aUKCUPOBAH B HEKOTOPHIX
TOBOpaxX B 3HAYCHHH ‘MY4YUTb, 3a00THTH’, @ BO3BPATHBIN, COOTBETCTBEHHO, B 3Ha-
YEHHUAX ‘MYYHTHCS; OBITh 03aboueHHBIM® (‘abplagen, kiimmern; sich kiimmern’
[Pletersnik 1894—1895 (2): 568], cp. Taxxke [Bezlaj 1976-2007 (3): 312]). B 3Haue-
HUU ‘OBITh 03a00YCHHBIM, OCCIIOKOUTRCS Starati se yIoTpeOsIoch U B IPEKMYp-
cko-citoBeHCKoM si3bike (‘skrbeti’, ¢ 1715 . [Novak 2006: 702]). Bo Bcsikom ciydae
MOKHO KOHCTaTHPOBATh, YTO B I0KHOCIABSIHCKOM apeaiie 1o Hayaita X VI B. maHHbIH
IJ1aroj He 3aCBUJICTEIIbCTBOBAH HUTJIE — HU B 3HAYCHUU ‘3a00TUTHCS , HU B 3HaUe-
HUY ‘IIpUjIaraTb yCUIus .

HHuTepecHo, 4To ucciaeIoBaTeNu, MIcaBIIie 00 ITUMOIOTHH PyCCKOTO Iaroja
cmapamsca ¥ CYUTABIINE €T0 OTHO3HAYHO CJIOBOM MPACIIaBIHCKOTO IPOUCXOK/Ie-
HUsA, OOBIYHO HE OCTAHABIMBAIMCH HA TOM OOCTOSTENbCTBE, UTO JAaHHBIN IJIAro
HE 3aCBUIECTEILCTBOBAH B MaMATHUKAX PYCCKOTO A3bIKa HE TOybKO A0 X VI B., HO
naxe 1o XVII B. II. S. YUepHbixX, npaBaa, KOHCTATUPYET, YTO JAHHOE CJIOBO «B
MaMATHHKAX TPEBHEPYCCKOTO sI3bIKa HE OTMEYAETCsD», HO, HUKAK HE OSCIOKOsCH
STHM O0OCTOSTEIBCTBOM, IPOIOIDKACT APTyMEHTHPOBATH B ITOJB3Y €T0 MPaciIaBsH-
ckoro npoucxoxaeHus [Uepubix 1999 (2): 199]. Hamero cioBa Ha caMoM Jere
HET B CJIOBape BOCTOUHOCHABIHCKUX maMaTHUKOB XI-XIV BB. [C/IP] (I1. 5. Yep-
HBIX B CBO€ BpEMs IOJI30BAJICS, MO-BUIMMOMY, KapTOTEKOHW 3TOTO CIIOBaps).
B pycckuil nuTepaTypHbIi SI3bIK INIAT0J CMapamuyCs He MOT INPUNHTU U3 LIEPKOB-
HOCJIaBSTHCKOTO, ITOCKOJIbKY, KaK MBI BUJIEJIH, €r0 TaM He ObLIO; HO TO CJIOBO TaK-
K€ HE MOIJIO MIOMACTh B JINTEPATYPHBIH A3BIK U U3 PYCCKUX AMAIEKTOB, B KOTOPBIX
0HO BcTpevaercs oueHb penko (B [CPHI (41): 66—67] cmapamubcst 1 HEKOTOPBIE
€ro MpOU3BOJHBIC IPUBOAATCS MOYTH MCKIIOYUTENIBHO 10 cioBapio Jand, ogHa-
ko [lamp maer ux 0e3 yKazaHHUs MECTa, T. €. KaK CJIOBa OOIICYNOTPEOUTEIbHBIE,
a He IUaJeKTHBIE). B pycCKOM sI3bIKE MUCHBMEHHO HOKYMEHTHPOBAHHASI HCTOPUS
rIarona cmapamocs HaauHaeTcs ¢ cepequHbl X VII B. B pyKOHCHBIX TIepeBoIax
WHOCTPAHHBIX MEUATHBIX T'a3€T, BBHITONHEHHBIX UL HYK] PyCCKOW TUILIOMATHU
B Ilocombckom mpukasze. B Tak Ha3BIBaeMBIX BECTAX-KypaHTaX XpPOHOJIOTHUYECKU
nepBasi (pukcanus riaroia oTHocutcs K Bect 1643 1.: «Koropeie ¢ Ipyc npues-
KAIOT I TOP(TOBJIM), O TOM crmaparomcs, 4100 UM Takxke bant(uiickum) Mopem
BOJIHOH ObUT Tpob3ab». B mogo0HOM 3HaYeHUM (3a00THTHCS ) yoTpeOIsieT ria-
ron u [letp Benukuii B konne X VII B.: «Kaxb Oynems Bb [onanckoii 3emie, o ma-
crepaxb cmapamya 6ynemb» (1697 r.) [CPA (27): 205]. I'maron BcTpeuaeTcs U B
JIOHECEHUSIX pycckoro pesujenta B Peun [Tocnonuroit (1673—-1677 rr.) Bacunus
MuxaiinoBuda TankuHa: «4TOO Pe3nUIEHT LAPCKOTO BEIMUYECTBA <...> Ha KOpOHa-
LBII0 TOCY/apsl UX, €ro KOPOJIEBCKOTO BeluuecTBa, 10 KpakoBa cmapancsa cam»
(1675 1.), «9TOO KHS3H CEIMHTPAILIKON cmapancs O MUPE MEX TYpPCKHM cajTa-
HOM U TocynapcTBoMm [lomckum» (1676 1.) [borarsipes 2020: 16]; cp. [borarsipes
2021: 28]. B XVII B. cioBo BcTpevaeTcs elie U B TaK Ha3bIBACMBIX a30yKOBHUKAX,
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T. €. INIOCCAPHSX, B KOTOPHIX OOBSCHSINCH HHOCTPAHHBIC CJIOBA U IO KOTOPBIM,
KaK MbI BUJCIH, MUTUPOBAJT 3TO ci10BO P. MUKIOMNY, MPUHSAB €r0 OMIMOOYHO
32 IIEPKOBHOCIIABSHCKOE. JTO CBUCTEILCTBYET O TOM, UTO IVIATOJI Crapamscs B
pycckom s3bike X VII B. ele cuutancs HOBBIM CIOBOM, TPEOOBABIIUM OOBsCHE-
HUs, a KOHTEKCT MEepBbIX (PHUKcAIMil yKa3plBaeT Ha mepeBoa4rKoB [loconbekoro
MIpHUKa3a, KOTOPble MOIVIM BBECTH €ro B 00OPOT B PYCCKOM S3BIKE, a CPEAM ITUX
MepPEeBOJYHUKOB, KaK M3BECTHO, OBLJIO HEMAJIO BBIXOJLEB U3 cocenaHero [lonbcko-
JlutoBckoro rocymapctsa [bemsikoB u ap. 2019]. Mbl eaBa yiu ommubOemMcs, eciu
HUCTOYHUK PYyC. cmapamuvcs OyaeM UCKaTh B 3allaJHOM HAIIPaBICHUH.

B 3amagHOpycCcKOM SI3BIKE TJIATOJI OTMEYAaeTCs Ha JO0Opoe CTOJEeTHE paHbIIe,
9YeM B BEIMKOPYCCKOM. B yKpaWHCKHX MaMATHHKAX caMasi paHHSS (QHUKCanus OT-
Hocutcs K [lepeMbIuiio Ha MOJIBCKO-YKPAMHCKOM SI3IKOBOM T'paHUIIE: «HETPH-
SITEJH HAIIK CIapaiomcs 3 pyKb CBOUXb TYIO €MUCKONNIO moxatuy» (1532 r), umc-
10 ynorpebneHuit Bospactaet ¢ 1570 . B mamsaTHUKax ¢ Bosisiau. B psane panHux
(ukcanmii ynpasieHHe IIaroja yKa3blBaeT Ha MOJBCKOE BIMSHUE: «a 5 ¢ MaMb
€ro Mil. 0 mole 08a mucaya konv cmapamy» (Jlyuk, 1570 r.), «o mo ca Takb IUIHE
cmapamuy (Jlyono, 1575 r.), cp. nonbck. starac sie o co. B npenenax XVI B. Bce
CTapOyKpanHCKHUE MPUMEPhl OTHOCATCA K 3al1aIHOYKPAaUHCKUM PETHOHAM, TIepBas
3anuch u3 Kuesa cnenana mums B 1623 1., a u3 UepHuroa — auib B 1646 1. (T. €.
Ha TPH rojia no3jHee, yeM B Mockse)?. B cTapo0einopyccKux naMsTHHKAX [Iaroi
oTMedaeTcs ¢ 1562 T. B CHIIBHO TIOOHU3UPOBAHHEIX TeKcTaX. Camast paHHs QUK-
canus OTHOCHUTCSA K OesopycckoMy karexusucy Cumona bymnaoro («Katuxucicsy,
1562 1.), mucaBIIEro TaKXe MO-MOJIbCKH. 371eCh TOXE OpOCAETCs B IM1a3a MOJIBCKOE
YOpaBICHUE 0 + GUHUMENbHLII NA0ENC: KON TIOBUH'HU CA 0 0emu CImapamuy
‘OTIBI JOJDKHBI 3200TUTHCS 0 neTsax’ [['CBM (32): 329]. Heckomnbko pa3 BcTpeya-
etcst aron B «Vctopun 00 ATTniey, mepeBeieHHON MPAKTUYECKH OyKBAIBHO C
nosbCKoro okoiio 1580 r.: «AThlIA BUJEUBI TYIO CHA"HOCTD JI0 B3A'ld MECTa Haro-
MUHA" )K0"Hepe, a0bl Ka*IbI° BOJUIE MY CTBa CBOETO cmapa’c4 4epe’ MyP nepedu™ a
1o mbeta Bo'tu» [Atbuist 1580: 215 = Zoltdn 2004: 191], cp. nosibeckuii opuruHa:
«Atyla widzac the mado$¢ do wzigcia mialta, napominal Zolnierze, aby kazdy
wedle meltwa [wego, ftharal fie przez mur przebi¢, a do mialta wnidz» [Bazylik
1574: G6 = Zoltan 2004: 409]. B aToM OTHOCHTEIBHO OOJIBIIIOM TEKCTE crmapamu
CA YIOTPEOISAETCS UCKITIOYUTEIHHO B COOTBETCTBHH C TIONBCK. sfarac sig, cp. elie:
«Tonko w mo ca Ha" moTpeda mu™He cmapa™y» [Ateusa 1580: 210]; «Tylko o fo fie
nam potrzeba pilnie ftaracé» [Bazylik 1574: F8], cp. [Zoltan 2004: 181, 385]. Ha
OCHOBE 3aMaJHOPYCCKUX MAaMSATHUKOB MBI BIIPaBE MPEAIIOIOKUTD, YTO Crnapamu
CA B CTapOYKPAMHCKOM H CTApOOCIOPYCCKOM SI3BIKaX TOXKE HE KOHTHHYAHT SIKOOBI
MPACIABSIHCKOTO *starati sg, a CKOpee 3aMMCTBOBAHUE U3 TOJIBCKOTO starac sie.

B «CrapononbckoM ca0Bape», COIEpIKalleM JEKCUKY IOJIbCKUX NaMATHHUKOB
1o 1500 r., mmaron stara¢ sig He OTMEYAETCs; BCTpedarolleecs M3peaKa Hamuca-
HUE starac si¢ B 3HAYEHUHU ‘CTapeTh CUYHUTAETCS IpadMuecKUM BapHaHTOM (OpM
zestarac sie, zstarac sie [StStp (11): 322]. bbuto BeICKa3aHO MHEHHUE, YTO B 3TOM
yCTapeBIIeM yXKe B MOJIBCKOM SI3bIKE 3HAYCHUH starac si¢ 3aMMCTBOBAHO M3 CTAPO-
yemckoro [Lubicz 1894: 310, 328]. Cnosape nonbckoro sizbika X VI B. [SIXVIw]

2 JlaHHBIE KAPTOTEKH HCTOPUYECKOTO CIIOBaps yKpauHCKoro si3bika XI-XVII BB. [CYM] ito-
6e3H0 npenocrasmia MHE mpodeccop ['anna nank-Meyr (JIbBOB), 3a 4TO s BBIpaXkaro €if CBOIO
HCKPEHHIOI0 0JIarolapHOCTb.
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eIie He JOIIEN A0 CTaTbu starac sig, HO TO OITyOJMKOBAaHHOMY CIOBHHUKY IJIaroj
stara¢ sig ‘3a00TUTHCS, TIpHUIIAraTh YCUIUS' M €ro MPOU3BOJHBIC (Yalle BCEro Cy-
IIECTBUTEIBHOE staranie) BMECTE B3SThIe OTMEUAIOTCS B HCTOYHUKAX CIIOBAps IPH-
MEpHO /B¢ ThIcsiuu pa3 [SP], a 3Haunt, B XVI B. 3T0 CJI0BO B OIBCKOM SI3bIKE OBLIO
yKe B HIUPOKOM yroTpebnennu. YUto kacaercs: xponosoruu B npenenax X VI B., To
JI0 BBIXOZIa COOTBETCTBYIOIIIETO TOMA CJIOBAPSI TPYIHO CKa3aTh YTO-TO ONPEICIICH-
HOE, HO TI0 YK€ JJOCTYIHBIM MaTepHrajaM BHIIHO, 9YTO IpUMepHO B cepenune X VI B.
starac si¢ 4acTo ynoTpeOsuIoch u3BeCTHBIMU aBTopamu (1566 r. — Mukonaii Peii,
1566 . — Jlykam ['ypannkuii, 1567 . — Maptun KBSITKOBCKHif) U yXke B Tiep-
Boi nosoBuHe X VI B. BcTpeuaeTcss HECKOJIBKO pa3 y MapTuHa benbckoro B KHUTe
«Zywoty filozofow» (Kpaxos, 1535): «Oto fie nawiecey mamy ftarac / Bylmy mogli
w cznocie opczowacdy; «Malz fie o wiele rzeczy ftaracy» [KP]. Kaura sta, Bripouewm,
MpeACTaBIIsAeT COOON MOYTH JOCIOBHBIN MEPEBOJ YESHICKOTO MPOU3BEACHUS MUKY-
naura Konaua «Ziwotowee a mravnaa Naudenije Mudrczuo przyrozenychy (ITpara,
1514; cm.: [Chrzanowski 1906: 30-31; Kopecky 1962: 169]).

Kax yka3pIBajoCh BBbIIIE, JUIsi YCTApEBIIErO IMOJBCKOIO Sfaraé si¢ ‘crapers’
MPeJIIoJIarajoch Yenckoe MPOUCXOKICHHE, HO BOIIPOC O YELICKOM HMPOUCXOXK/Ie-
HUHM TNIaroja starac sig¢ ‘3a00TUTHCS; TPUIIATATh YCHIIUS , HACKOJIBKO MHE U3BECT-
HO, €Ille He CTAaBUIICS B Hay4HOI nuteparype (cp. 063opel: [Kochman 1971; 1974;
Schenker 1985; Basaj, Siatkowski 2006]; HEeT ciie10B TaKOTO OIO3PEHHS U B ITHU-
MOJIOTHYECKHX CIIOBapsx Mojbckoro sizbika XXI B.: [Borys 2005: 575; Dhugosz-
Kurczabowa 2008: 626; Manczak 2017: 184]). ®opManbHbIX ((hOHETHIESCKHX, MOP-
(ooTHYECKNX) MPU3HAKOB JJISI TAKOTO MPEANOJIOKEHHS HA CaMOM JIeNe HET, HO
B IIOJIb3Y YEIICKOTO IPOUCXOKIACHUS TONBCK. Starac si¢ ‘3a00THTHCS; TPHIIarath
ycusvsi” TOBOPUT XPOHOJIOTHS M, Ha HAIll B3DJISA, TAK)KE ITUMOJIOTHs. Bo BCskoM
clIydae, TIIaron starati se ‘3a00THTHCS’ B CTAPOUYCIICKOM SI3BIKE 3aCBUICTCIBCTBO-
BaH yxke y SIHa ['yca (11415): «jiného asu maji sé laskave o svych bliznich spasenie
starati» ([Gebauer 1903—1916 (2): 557, c1. néktery]; obpaiaeT Ha ce0Ost BHUMaHUE
YIpaBICHUE 0 + GUHUMENbHbII Nadedc, KaK U B MOIbCKOM, a 3aTEM U B 3aIlajHO-
PYCCKOM); B 3HAYCHUM ‘TIPHJIAraTh YCHJIMA OH OTMedaeTcs ¢ Hadana XV B.: «Ale
syn, a¢ nenie sprostné dluZzen starost mieti o otci, avsak ptihodné ma sé nan starati»
[VW]. Takum 00pa3oM, B YSIICKUX MAMSTHUKAX TIIATON Sfarati se B yKa3aHHBIX 3Ha-
YeHUSIX (PUKCHPYETCs Ha CTOJICTUE PaHbIIIe, YeM eTr0 SKBUBAJICHT Starac sig B TIaMsIT-
HHKaX IOJBCKOrO A3bIKa. B TO e Bpems B CTapOYEIICKOM, ToXke ¢ Hayana XV B.,
HapsIAy C BO3BPATHBIM sfarati se 3aCBUICTEILCTBOBAH M ICPEXOMHBIH TIaron starati
B 3HaYCHWH ‘OCCIIOKOWTH, JOHUMATh BOMpocamu, pockbamu’: «A kdyz Ustavne
ti, jesto jej biechu pfivedli, po¢échu starati s velikym placem a prosiece svatého
starc¢, avSakz uslysé€ jich prosbu» [VW]. [lepexomusbiii raron (Hapsity ¢ BO3BpaT-
HBIM) HIMEETCS U B TYXKUIKUX SI3BIKAX, CP. B.-TyX. starac ‘Sorgemachen, kiimmern’,
starac so ‘sorgen, sich kiimmern’ [Pfuhl 1866: 674], v.-myx. staras ‘Sorgenmachen,
kiimmern, bekiimmern’, staras se ‘sich bemiihen, sich kiimmern, sich bekiimmern’
[Muka 1911-1928 (2): 515]. Otu maronsHbie (GOPMBI B BEPXHETYKHULIKOM SI3bIKE
ormeuarorca ¢ XVII B., a B HmkHenyxkukoM — ¢ XVI B. [Schuster-Sewc 1978—
1989 (18): 1354-1355].

Takum oOpa3om, camast paHHss (pukcamus GopM MHUMOTO, Ha HaIl B3IV,
TpaciaBsHCKOTO *starati s¢ ‘3a0OTUTHCS; NPUIIATaTh YCHIMSA BOCXOIHT K CTapo-
YEIICKUM TeKCTaM Havaja XV B., U B psijie SI3BIKOB X ITOSIBJICHUE B MUCEMEHHOCTH
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00pa3yeT XpOHOJIOTHYECKYO IIENOYKY: Yemckuii — XV B., monbckuii — X VI B., 3a-
nagHopycckuit — X VI B., pycckuit — XVII B., 6onrapckuii n cepockuit — XIX B.
HanomHuM, 4T0 KOHTEKCTHI paHHHMX (PUKCALUMN B Cy4ae 3amaJHOPYCCKOTO SI3bIKa
OJTHO3HAYHO yKa3bIBalOT Ha 3aMMCTBOBAHHE U3 MOJILCKOTO; BECKHE apTyMEHTHI MO/~
TBEPIKJAIOT, YTO CJIOBO B PYCCKOM $I3bIKE OBLIIO 3aMMCTBOBAHO U3 3aaIHOPYCCKOTO,
a B HOBOM 0OJIrapckoM M cepOCKOM — M3 pyccKoro. BHe 3Toil «uenHoi nepegaun
JIEKCUKH U3 OJHOTO si3bIKa B pyroi» [Llenkep 1983: 257] ocratorcs, ¢ 0nHOI CTO-
POHBI, 00a Ty>KUIKUX sI3bIKA, C APYTOH — XOPBATCKHI U CIIOBEHCKHH, Il KOTOPBIX
MEKCIIaBSHCKOE 3aMMCTBOBAHHE XOTS U HE MCKIIIOYACTCSI, HO M HE TaK OYCBUIHO’,
Kak JIUIS SI36IKOB B YKa3aHHOH IIETIOYKE.

Ecnu pyc. cmapamubcs u ero HHOCTABSIHCKHAE COOTBETCTBHSI HE TPACIIaBsTHCKO-
TO MPOUCXOKICHUS, IPUXOANUTCS TIEPECMOTPETh U STUMOJIOTHH, KOTOPBIE HCXOAAT
W3 TaKOW TOYKHW 3peHus. J[ymaro, 4To He CTOWT JIONTO OCTaHABJIMBAThCS HA Hau-
BHOH ATHMOJIOTHH, COTIIACHO KOTOPOH *starati se sSBIsieTCs AEpUBATOM OT MpHJIa-
rarenbpHOro *stary ‘crapblii’ («ctapeth oT 3a00T» [Briickner 1927: 513], cp. Tax-
xe [Miklosich 1886: 320; Skok 1971-1974 (3): 328; Dlugosz-Kurczabowa 2008:
626]). Ecniu ydecTh mepBUYHOCTD NMEPEXOHOTO IJ1aroia Mo OTHOLICHUIO K BO3BpaT-
HOMY, TO CJIEAYEeT UCXOAUThH U3 CTAPOUELICKOTO MEePEXOAHOTO Starati ‘0eCriOKOUTb,
3a00THTB’, K KOTOPOMY €CTCCTBEHHBIM ITyTeM BO3BOAWTCS BO3BpATHOE starati se
‘0eCIOKOUTHCSI, OBITh 03a00YCHHBIM, 3a00TUTHLCS’, @ 3aT€M ‘CTPEMHUTHCS, MPHIIA-
rare yemus (cp. [Hujer 1923: 320; 1961: 127-128]). Kak MbI BUeIH, nepexo-
HBII TJIAr0J starati B CTapbIX MaMsATHUKAX (Hadano XV B.) 3a)MKCHPOBAH TOJIBKO B
YEIICKOM S3BIKE, TIPaBIa, OH 3aCBUICTEIHCTBOBAH B 00JIce HOBBIX TEKCTAaX U JHa-
JICKTHBIX 3aITUCSIX TAKKEe B JYKHUIIKUX U CIOBEHCKOM SI3BIKaX, T. €. TaM, THe Clia-
BSIHCKHE JTUAJICKTHI U3IPEBIIC KOHTAKTUPYIOT C HEMEIIKUMU. Bee 310 moaTBepkIaetT
sTuMosioruio B. Maxeka, cortacHO KOTOPOH CIaBSHCKHI 11aroi OblT 3aMMCTBOBaH
U3 IPEBHEBEPXHEHEMELIKOTO storen (OTKylla COBPEMEHHOE HeMeIlKoe storen ‘Oec-
MOKOUTh KOTO-J., Memarh komy-1.”; [Machek 1971: 574]). Otumonorus Maxeka
orBepraercs JK. JK. BapOoT Ha TOM OCHOBaHMH, YTO COOTBETCTBYIOIINN KOPEHb B
nparepmMackoM umen ¢opmy *staur- (cp. [Pokorny 1959-1969 (1): 1101]), uro
HE MOIVIO JaTh *star- B mpaciaBsHckoM [Bap6ot 2012: 279]. Oto BepHO, HO eciu
YYeCTh YKa3aHHBIE BBIIIE XPOHOJIOTHYECKHE U reorpaduuecKue 00CTOsSTeIbCTBA, TO
MBI HEU30€KHO TIPUXOINUM K BBIBOAY, UYTO CIABSHCKHE W TEPMAHCKHE (OPMBI POI-
CTBCHHBI HE Ha WHIOCBPOIICHCKOM YPOBHE, HO B UCIICKOM (M, MOXKET OBITH, TaKKe
B CJIOBEHCKOM U JY)KHIIKUX SI3BIKAX, PA3BUBABIINXCS M3/1aBHA B TECHOM KOHTAKTE C
HEMEIKAM) MBI IMEEM JIEJI0 C 3aMMCTBOBAHNEM N3 HEMEIKUX JAHUAICKTOB, a B 3TOM
ciy4ae W3 JIONTOTO O JPEBHEBEPXHEHEMEIIKOTO SfOren B CIABSHCKOM PETYISPHO
BO3HHKAJO a (IpUMEpHO 10 cepeaunsl 1X B., ¢p. Ap.-B.-H. klostar > vemck. kldster
‘mMoHacThIpb’ [Shevelov 1964: 385]). Ecnu, omHaxo, Benen 3a H. C. TpyOerkum Mol
OyZeM CuMTaTh BEPXHEH XPOHOIOTMYECKON IpaHUIed MpaciaBSHCKOTO A3bIKa Ta-

3 Hapsimy ¢ M3BECTHBIMH KOHTAKTaMH XOPBaTCKMX maroisiiieii ¢ Yexueil CymiecTBOBaIM
CBSI3U U TI0 JJATUHCKOH JIMHUH: TIEPBBIM 3arpeOCKUM eMUCKONoM (koHer XI B.) ObIT 4eX 1Mo MMEHH
Jyx [Lipovac 2019], KOTOpoMy IPHITHCHIBAETCSI aBTOPCTBO IVIOCC HAa CMELIAHHOM YEeIICKO-XOP-
BaTCKO-IICPKOBHOCIIABIHCKOM sI3bIKe, M3aHHbIX Srmuem [Jagi¢ 1904], cp. [Kniewald 1940: 2;
Hamm 1952; Katic¢i¢ 1994: 110—115]; nanuune XOpBaTCKUX YEPT B 3TUX IVIOCCAX OCIAPUBACTCS
YEHICKUMU HccieioBaressiMuy, cM.: [Vintr 1986]. O BnusHun wemmckoil opdorpadun . I'yca Ha
MIPEKMYPCKO-CIOBEHCKYI0 cM.: [Dudas 2013].
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nenne epoB (XII B.) kak mocnenHIow o0mecnaBsHCKY0 HHHOBaMIO [ Troubetzkoy
1922: 217-218; Tpyo6enxoit 1927: 55-56], T0, KOHEYHO, MBI MOJKEM U B JIAIbHEH-
IIEM TOBOPUTH O IIPACIaBSHCKOM IJIaroje *starati s¢, HO TOJIBKO KaK O MpaciaBsH-
CKOM ITUAJICKTU3ME TePMaHO-CIIABIHCKON KOHTAKTHON 30HBI, KOTOPBIN JIUIIb MO3-
ke, TOCJIe pacraja MpaciiaBsIHCKOTO SI3bIKA, CTal «OOIIECIABIHCKUMY, MEPeXOs
U3 YEIICKOTO B MOJBCKHM, U3 MOIBCKOTO B YKPAHMHCKUI U OEOPYCCKUM, OTTyIa B
PYCCKHIA, @ TOTOM U3 PYCCKOTO B OONTapCKUil U CepOCKUIT SI3BIKH.

HcTounuku

Artpirs 1580 — Hcropsla © Atsumm kopoin ¥TopckoMb. Rekopis nr 94. Poznan: Biblioteka
Raczynskich, 1580. P. 173-224. Cm. u3n.: [Zoltan 2004: 105-209].

CaxapoB 1841-1849 — Caxapos U. I1. Cxazanus pycckoro Hapoxaa. T. 1-2. CII6.: Twur.
CaxapoBa, 1841-1849.

Bazylik 1574 — Bazylik C. Historia spraw Atyle Krola Wegierskiego / Z Lacinskiego iezyka
na Polski przelozona przez Cypriana Bazylika. Krakow: Wirzbigta Maciej, 1574. Cm. nzz.:
[Zoltan 2004: 213-454].

CioBapu, Kopmycbl
BEP — bwarapcku etumonornueH peunuk / Pen. B. . I'eoprues, U. lypunanos, M. Pauesa,
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Janb 1863—1866 — TonkoBblIii clI0Baph )KUBOTO BelaHKopycckoro sizbika: B 4 Y. / [Cou.]

B. 1. Mansa. M.: O-Bo mobureneif poc. cioBecHOCTH, yup. npu Mmm. Mock. ya-Te, 1863—
1866.

Janmanh 1863-1864 — Januuuh B. Pjeqnuk n3 KMKEBHUX cTapyuHa cprckux: [, 1-3.
VY Buorpany: Y pxaBHoj mramnapuju, 1863—1864.

Jlo6poBonbckuii 1914 — Jlobposonverui B. H. CMoneHck#id 001acTHOM cioBapk. CMOJICHCK:
Tum. I1. A. Cunnna, 1914.

JIPMJ — JlurutaneH peuHuK Ha MakemToHCKUOT jasuk. URL: http://drmj.eu.

Jpsaenxo 1899 — Jfvauenxo I M. I1oaHBIH IEpKOBHO-CIaBIHCKHUH CIIOBAPh (CO BHECEHHEM B
HEro BaKHEWIINX JPEeBHE-PYCCKUX CIIOBb U BeIpaxxeHui). M.: Bunbae, 1899.

ECYM — Erumornoriunuii coBHUK ykpaiHcskoi MoBu / Toi. pen. O. C. Menpauuyk. T. 1-.
Kuis. Hayk. nymka. 1982—.

Munanenos 1941 — Muaoenog C. ETUMOIOTHYECKH M IIPABONUCEHD PEYHNKD Ha OBIrapcKus
KHIKOBEHD e3ukb. Codust: Xpucro I. Jlanoss, 1941.

HP3 — Hosoe B pycckoii atumonoruu. T. 1. M.: Uu-T pyc. 53. uM. B. B. Bunorpanosa PAH,
2002.

[Maruer 1908 — JlonbyiHenue Ha Obarapckus peurnks Ha H. [epos / ChOp., HApEI. U U3THIIK.
T. [Manuers. [TnoBmues: [led. « Tpyas» Ha [letko bhnorbxaoss, 1908.

[Ipeobpaxenckuii 1959 — Ilpeobpasicenckuii A. . ITUMONOTHYECKUH CIOBaph PYCCKOTO
si3pika: B 2 1. 2-e u3n. M.: TUC, 1959.
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CAP?— CrnoBapb Akajziemus PoCCHICKOIA, 110 a30y4HOMY TTOPSIIKY PacIoIoKeHHbIH: B 6 4.
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CBP — Crapobsarapcku pednuk: 2 1. / Otr. pen. . BanoBa-Mupuesa. Codus: U3n.
«Banenrtun Tpasaos», 1999-2009.

CJIP — CrnoBaps apeBHepycckoro sizbika (XI-XIV BB.) / I'm. pen. P. . ABanecos,
W. C. Ynyxanos, B. b. Kpricsko. Beim. 1-. M.: Hayka; A30ykoBHuK, 1988—.

CPHI" — CroBaps pycckux HapogHbIx roBopoB / I'n. pex. @. I1. Gumun, @. I1. Copokoneros,
C. A. MbzaukoB. Beimn. 1-. M.; JI./CII6.: Hayxka, 1965—.

Cpesnesckuit 18931903 — Cpesnescxuii . H. Marepuaisl Uis Cl10Bapsl JPEBHE-PYCCKOIO
sI3bIKA 110 MUCbMEHHBIMB mamsaTHuKaM. T. 1-3. CII6.: Tum. Mmm. Axax. Hayk, 1893—-1903.

CPSI — Crnogaps pycckoro sizbika XI-XVII BB. / 1. pen. C. I. bapxynapos, I. A. borarosa,
B. b. Kpriceko, P. H. KpuBko. Beim. 1—. M.: Hayka [u ap.], 1975—.

CYM — CrnoBuuk ykpaincekoi MoBu X VI — nepruoi nonosunn X VII cr. / Biam. pex.
. I. I'puaunmms, M. Yikano. Bem. 1—. JIsBiB: [H-T ykpaiHo3zHascTsa iM. 1. Kpurn’skeBuua.
1994—.

Toncroii 1970 — Toncmoii U. H. CepOckoxopBaTCKO-pycekuil crioBapb = CpIICKOXPBATCKO-
pycku peunuk: 54 000 cios / Coct. U. U. Toncroit. 3-¢ uzn., ucnp. u gorn. M.: Co..
sHuukoneaus, 1970.

dacmep 1964-1973 — Dacmep M. dtumonorudeckuii cioBaps pycckoro si3pika: B 4 1. / Tlep.
c "eM. u jgom. O. H. Tpybauesa. M.: [Iporpecc, 1964—1973.

Heittmmn u ap. 1994 — CrapocnaBsHckwuii crioBaps (1o pykonucsm X—XI Bekos) / Pen.
P. M. Leiimmun, P. Beuepka, O. braroa. M.: Pyc. s13., 1994.

Uepnbix 1999 — Yepnwix 11. 4. IcTOPUKO-DTUMOIOTUYECKHH CII0BAPh COBPEMEHHOIO PyCCKOTO
s3pika: B 2 . M.: Pyc., s13., 1999.

Hlanckuit u ap. 1971 — Ulanckuii H. M., Heanog B. B., [llanckaa T. B. Kparkuit
STUMOJIOTHYECKHH CIIOBaph pyccKoro s3bika: [locodue juist yuurens. 2-e U3J., ©cnp. u 1o /
[ox pen. C. I'. bapxynaposa. M.: [Ipocsemenne, 1971.
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T. 1-. Minck: HaByxa i Toxnika [i inm.], 1978—.
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¢doun / Ion pen. O. H. Tpybauesa, A. ®. Kypasnera, XK. XK. Bap6ot. Bem. 1-. M.: Hayka,
1974-.

Basaj, Siatkowski 2006 — Basaj M., Siatkowski J. Bohemizmy w jezyku polskim: Stownik.
Warszawa: Wydziat Polonistyki Uniwerytetu Warszawskiego, 2006.

Bezlaj 19762007 — Bezlaj F. Etimoloski slovar slovenskega jezika: 5 t. Ljubljana: Mladinska
Knjiga; Zalozba ZRC, 1976-2007.

Borys 2005 — Borys W. Stownik etymologiczny jezyka polskiego. Krakéw: Wydawnictwo Li-
terackie, 2005.
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